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M A G Y A R K U R I 
B é c s b ő l , P é n t e k e n , M á r t z i u s ' 3 l - d i l í é n , 1 820. ' 

S p a n y o l O r s z á g . 

A' Mártzius' 17-dikén költ Pár is i Uj-
ságlevelekben még csak holmi tördelek 's 
meg némelly környülállásokra nézve ön
nön magoknak is ellentmondó tudósítások 
találtatnak, arról hogy miképpen esett 
Madridban a' Status' állapotján az a' nagy 
változás, melyről közelebb költ levelünk
ben ir tunk: — „Generális Gróf A b i s 
ba l (Odonel) és B a l l a s t e r o s (így 
szollnak ezen tördelek tudósí tások) , mint 
látszik, itt a' főbb jádzó személlyek vol
tak. A b i s b a l , a' ki Mártzius' 4 -d ikén 
kézcsókolással 's utolsó csepp vé re ' felál
dozásának igérésével vett vala bucsut a' 
Királytól, hogy útját Kataioniába (és igy 
nem Kadiksba) v e g y e , a ' he l lye t t M an-
cha tartományában lévő O c a n n a nevü 
várba m e n t , hol az ö Odonel Károly ne-
Vü testvére, mint Oberster a' Sándor Csá
szár nevét viselő Regementel őrizeten ál
lott, és itt arra vette ezen 1 5üO emberek
ből álló Regemente t , hogy a' Cortesek 
Constitútziójára esküdjék - meg. Az ott 
közel fekvő S a p e u r csapat'is hozzá csa
tolta magát , valamint szintén,,a' Castiliai 
öregek is a' Segoviában lévő ágyúzó os
kolával egyetemben, a' hol mint mondják 
a zűrzavarban egy Kanonoknak halála 
történt. Egy Kurirt , ki Kadiksból Mad-
r»d felé folytatta út ját , A b i s b a l letar
tóztatván, a' Status' levele ' t tölle elvet te; 
efiyéb magános leveleket pedig nálla meg 

hagyván azakkal M a d r i d fe^é útnak 
eresztette. A' Recepissében, mellyet ezen 
Kurírnak arról adott Abisbal , hogy tölle 
a' Status', leveleit által ve t t e , magát a' 
Nemzeti Armada' fö Generálisának neve
zi. Csaknem éppen ezen időpontban tör
t én t , hogy a' Generális F r e y r e ' vezér
lése alatt Andalusiában lévő minden se
regek proklamálták a' Constitútziót. Egy 
fegyveres csapat, mel ly ezüs t - summát 
szállított (kisírt) Madrid fe lé , azt nem 
Madridba, hanem a' F reyre fö hadi szál
lására v i t t e , hogy a' nemzet i ármáda ' 
szükségeire fordittsa, ki már ekkor , mi-
nekutánna a' közönséges hajlandóságnak 
engedni kéntelenittetett v o l n a , a' L e . o n 
szigetén lévő insurgensekkel fegyvernyug-
vásra lépett va la , és véllek telyesen egy-
gyetértett . Megérkezvén ezen történetek
nek hire Madridba, s egyszersmind az i s . , 
közönségessé lévén , hogy az Arragoniai„ 
fö Kapitány a' népnek^ és a' katona Tisz
t ikaroknak megegygyezésével a' Consti
tútziót proklamál ta , 's hogy az Asturiai-
ak 's Navarraiak is hasonlót akarnak cse
lekedni , 's hol a nép és á' katonaság azzal 
fenyegetödznek h o g y , ha a' Tisztviselők 
késedelmeznek ök magok megteszik, ek
kor jelent-meg végezetre hoszszas tanács-' 
kozások u tán (mint említettük Mártzius' 
7 - d i k e n reggeí rendkívül való Udvari új
ságban) az azelőtt való napon 6 - dikban ex-
pediáltatott Királyi Végzés , melly által 
a' Corteseknek haladék nélkül való ösZ-
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Felségéhez menvén katonai szabad bátorr 

r i r által a végre^ Madridba hivatott va l a , Cortesekneknevezik)yálosztatása"'a"z egész 
h o g y az ármáda ' fö vezé révé t e g y e , ö orázágban mindenüt t véghez •mehet." 

sággal elejébe terjesztette a' történt hiba- ^ Megjegyzik, h o g y M i n a azértszün-
k a t , oly kinyi latkoztatással , hogy a ' t h r o - tet te volt meg a' maga hadi készületeit 
nust már m o s t csak hamarságga l való en- hogy az tmára ' c saknem közönséges felkele's 
gedés által lehetne meg ta r t an i . A' Bal- szükségtelenné tette , 's már P a m p e l ö -
lasteros' beszédje n a g y o n a' Király' szive'-, n a is a' mások példáját követte volna. •— 
re ha tván öF.ge estvéli koórakor a'Constitú- Andalusiában m á r mindenütt provisoriai 
tziónak elfogadását a lá i r t a , 's Ballaterosra fegyvernyugvásra léptek vult. egymással 
h i z t a , h o g y a' népe t nffelöl tudósittsa és a 'K i r á ly i és insurgens seregek. Már Frey-
nyugtassa -meg , me l lye t ö a' népnek tud- re i s e g y g y e t értett volt az insurgeiiseh-
tára adván" ez azonnal elszélledett, így kel. 
k i á l t ozván : Éljen a'* Const i tútzió! A' kö- . •_ - . ' 
ve tkeze t tnapon testvéreivel egygyüt t meg- , * ' 
je lent a' Király al P r a d o nevü közönsé- . , . 
ges -sétáló hellyen , a' hol maga is örven- Hogy a' dolog' valósága annál job-
dezve fogadtatott a' n é p által. Még 17- han kivilágosodjék, még néhány más tu-
dikben jelentést vet t a' n a g y Inquis i tor , dósitások 1 summázatját is, nem gondolván 
a' Ki rá ly ' nevében affelöl , hogyaz ö' azzal, hogy egymásnak sokban ellentmon-
*s áltál jában az egész Nyomozószék' fog- d a n á k , ide teszszük: „Ámbár , igy szoll 
lalatosságai , elvégződtek. Mártziusnak a' Journal-des-debats Mártz. 18 -d ikán , az 
8-dikától fogya minden liberális intéze- á l ta l , hogy VH-dik Ferdinandus a' Corte-
t e k n e k , mel lyeknék ta lpköve a' Constitú- sek' Constitútzióját elfogadta, már a laz-
tzió ,, folyamatba kellett hozattatni. A' zadásoknak egészszen m e g kell szünniek, 
Cortesék' választatásának el kellett kez- csakúgya.n>úgy í t é lünk , hogy ezen. tor-
dödni . Beszélitek, h o g y 9 Ministerek ne- tehetnek több környülál lásai méltók arra, 

•veztetnek-ki , kik köztt l ennének Baílaste- h o g y őket hi telesen öszszeszedjük. Hy e" 
ros és Agar is. Mártziusnak 8-dikán reg- n e k : Hogy Madridban semmi öszszetolako-
gel minden foffházaknái megjelent Ge- dás, semmi ííéplázzadás nem történt ; hogy 
0 ö . ° * . T > _ i i - . : . f _ _ . ' V - J , - m . _ „ ' „ u „ hidúvat-nerális Ballasteros e g y l o v a s csapat tal , Ballastéros a' Királyi Tanácsba heluvat-
és sok f o g l y o k a t , kik közt volt Gróf t á r v á n , egyenes és kinyíl t s z l " f ü S G ^ ^ í 

Montlijo is, kibocsáttatott. Legtöbb fog- kinyilatkoztatta , h o g y az indulatokn^ 
lyok . találtattak a' Nyomozószék ' fog-"megnyug ta tásá ra csak a Constitútzion^ 
házaiban. Készületek té te t tek , h o g y elfogadtatása l egyen az; egyetlenegy e ^ 
az estvének elkövetkezésével ,az egész k ö z ; hogy a' Király ' testvérei is (te v 
város megvilágosittassék a'-Királyi .kasté- m i n d k e t t e n ) igy Ítéltek , ' 's^ hogy » * * 
lya l egygyüt t . A' p a r o k h i á n k é n t , kert t-- . rály. mind ezekhez képpest a' maga " 
l é t e n k é n t , és t a r tományonkén t való Vá- rozását telyes szabadsággal tet te; -<V-
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nz íriquisitzió' fogházai és többek is, mind 
Kinyittattak, 's abból a* Status' foglyai, 
de a" kik nagyon kevés számmal vo l tak , 
kibocsáttattak, hanem, hogy az Lnquisi-
tzió már ez által eltöröltetett volna, innét 
még e' még nem következik, söt bizo
nyos, hogy ez, hivatal szerént való módon 
még Mártzius' 9 - d i k e előtt meg nem tör
tént volt , és hogy ezt V Constitutzió 
sem t i l tot ta-meg 5 hogy már Freyre is 
egygyetértett volt a' Leon szigetén lévő 
insurgensekkel; hogy már Sevillánakmin
den falaira kiraggattatva volt a'Constítútzió; 
Hogy Alcalából aZ egész Tndzsinör ésSapeur 
sereg,mintha eltűnt volna úgy elment az in-
surgensekhez; hogy Saragossában egész 
rendel és csendességgel ment véghez ez 
a' reyolútzió , 's több effélék. Ennyiben 
állanak ( igy végzi szavait a' fenn emiitett 
Journal) a' hozzánk érkezett tudósítások; 
meglehet, hogy mások egyebet is sokat 
elhirlelnek, azér t , hogy Spanyol Ország' 
állapotját annál homályosabb ábrázatba 
öltöztethessék." 

, - - -

A' Monitor azt i r t a vala egygyik 
utóbbi l eve lében , hogy Ferdinandus Ki
rály Aranjuezba menvén onnét hirdettette 
volna ki azt,, hogy a' Cortesek' Gonstitu-
tziojára megesküszik: de már most úgy 
ígazitja-meg ezen tudósítását: hogy a'Ki
rály ezt, Madridi kastélyában, te lyes szabad
á g g a l , és n e m az öszszetódult nép által 
hénszerittetve,. cselekedte. ' . 

Egy más Párisi iró, hogy az ennyi féle 
tudósítások' Labirinthusából való kimene-
kedésre valamely vezér czérnát adhasson 
kezünkbe, azt mondja , h o g y ö az or
szág tar tományai szerént veszi-fel a' Spa-
n y o l tudósításokat. Tudósításainak resul-
tatumai, k iszemelve , ennyiben állanak 

Gróf Ab.isbal.'miheíyest Mártzius' 4 -d ikén 
Ocannában (Madrid és Toledó közt) n 
Constitutziót proklamálta , R i g ó v a l , ki 
már a* szomszédban vol t , azonnal öszsze 
csatolta magát. Már ekkor a' másik Odo
nel (Jósef), a' ki eddig Rigót kísérget te , 
viszsza ment volt F rey rékez , a' fö V e z é r 
h e z , .'s vélle egygyüt t hirdettette - ki Se
villában a' Constitutziót. Ezt követte egész 
Andalusiában a' fegyvernyugvás . Nem 
bizonyos , hogy Segoviában vagy inkább' 
Sevillában történt volna - é a z , hogy egy 
Kanonoka'kiraggatott Constitutziót le akar
ván szaggatni , a' tolongó, nép oly rú tul 
b á i t t v é l l e , h o g y , ha még meg nem halt 
is, kételkednek életben való maradásán .— 
A' Saragossai Újság ily szókkal jelenti TÍZ 
ott történt revolutziót r „Marquis Alazan 
Arragonia' fö Kapitánya, B o n Garay Már
ton Statustanácsos, D o n A m a r Antal Ge-
neral-Lieutenant , Don Torres Antal Ge-
nerá lmájor , Don Gonsales Blanco Corre-
gidor , a' város Regidorjai,.. a' nép ' kül
döttjei 's a' város Syndikusa , ö Excellen-
tziájok , Mártz. 5 -d ikén a' lakosok 's az 
őrző sereg' kérésére az úgynevezet t Con
stitutzió' piatzán megjelenvén,~ ot t , a' 
Cortesek által 1 8 1 2 - tőben készített Con-
situtztóra megesküdtek, mel ly megesvén 
a' nép ezerfelé harsogtatta a ' levegőt ezen 
kiáltás á l ta l : Éljen a' Kirá ly! Éljen a' 

.Const i tu tz ió! — \s azután Marquis A-la-
z a n a' fö Kapitányságban a' népinek és 
katonaságnak telyes -megegygyezésével 

. megerössittetett. . Ezen tudósitást a' Sara
gossai Újságban a 'nevezet t fö tisztek mind 
aláirtak,, 's azt , hogy mind ezek véron
tás nélkül mentek véghez , 6 - dikban kö
zönséges proklamátzió által adta hírül a' 
Saragossai örzö sereg az Arragoniai nép
nek. Estve' egész Saragossa megvilágo
síttatott- 's mindenfelé muzsika-szó harsog-
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tattá, a'levegöt. Marquis Castrejon, a'ki Mad
ridból az Alazán felváltására Saragossába 
külde te t t vala, inné t oda viszsza utasíttatott. 
V é g e z e t r e V Madridi környülál lásokról is 
beszéli vén ezen tudósító, azt mondja, h o g y 
a* testőrzők lóra ülve 's- egész készülettel 
Márt . 6 - dikán déltájban kezdtek Madrid
ból az insurgensek 'e le jébe m e n n i . U g y a n 
ezen testőrző se regnek számos tisztjei 
iparkodtak má r-j - dikre y i r radó éjjel a' Pla-
za - majoron azon m á r v á n y oszlopnak fel
á l l í t ta tásán, m e l y r e a' Constitutzió fel-
met tzve v a n : h a n e m Don C a r l o s t egy 
fegyveres csoportal ott t a l á l v á n , elhalasz
tották szándékjokat. Mártz iusnak egész 7-
dike tanácskozással t e l t - e l az Udvarná l . 
Don Carlos azok között hallatott l e n n i , a 
kik e l lenze t tek , Don Francisco ellenben 
a' kik jovallották a' K i r á lynak , hogy ' az t 
c se leked je , a' mi t v é g r e m e g is cseleke
dett. Azután következe t t a' Ballesteros' 
hathatós nyilatköztata'sa, m e l y e t nyomban 
követe t t a' Kirá ly ha tá rozása , örvendező 
k iá l tozások, muzs iká lások , a* Státus' fog
lya i kibocsáttatásának szemlélése által 
okoztatott öröm - könyhul la tások , 's t. — 
Mond ják , hogy g-dikben reggel közönsé
ges és telyes A m n e s t i a hirdettetett - ki 
Madr idból minden felé. . 

A ' Párisi R e n o m m é e erössiti ( h a n e m 
e z e n erössítésnek m é g n a g y o n szükséges 
a megvalóságosulás) , hogy végre is-csak 
u g y a n jónak találta volna Ferdrnandus 
Kirá ly (minekutár ina Baliastéros ö Felsé
g é n e k a z t joyal lot ta: h o g y házi testörzö-
jit elbocsátván 's maga mel lé a' legelőke
lőbb polgárok közzül e g y testőrző csopor
tot vá losz tván , Udva ráva l egyetemben a' 
Sant-Ildefonsói n y á r i kasté lyba m e n n y e n 
V á z o n időpontot , m e l y b e n a' Corte'sek' 
öszszegyülekazése u t á n a' Constitutzió 73 

czikkelyében elejébe Íratott hitet letehe. 
ti, ott yár ja-e l^ M a d r i d ő t oda hagyni, 

I r 1 a ' n d 1 a. 

Az itt folyó néppezsgésröl igy ir a' 
H i b e m i a 11- J o u r n a l egy magános tu-
dósitás után , a' mel ly hozzá L . o u g h r e -
á b ó 1 küldete t t : — -„Ezen tartomány szá-
nakozásra méltó állapotban- v a n , 's erről 
D u b l i n b á n a'fö városban semmit nem 
láttatnak tudni . N é m e l y Nemesek, a'kik 
m é g a' magok falusi jószágaikon megje
lenni bá torkodnak, de a 'k ik kevés szára-
mai talál tatnak, feleségeiket és leányaikat 
mind a' szomszéd városokba küldik-be, 
de még ott s incsenek egész bátorságban, 
me ly re nézve alsó ajtajikat's ablakaikat úgy. 
bezárták, 's beczövekel ték, hogy, mint vala
mi toronyba, csak lajtorjákon lehet a felsőbb 
emeletekbe felmenni. Némelly áreiidáns 
parasztok, kik előtt még a'pántlikás em
berek- esmeret lenek vol tak , ezektől láto
gatást k a p v á n , 's megeskünni kéntelenít-
t e t vén , megbeszéli tek a' jószág' tulajdo
hosának, h o í y mi történt véllek: de nem 
soká ismét megje lentek ám nállok a Pánt
likás emberek , - 's keményebb esküvést 
tétettek-le vé l l ek , me lynek ök Ba l ina -
fa d - esküvés nevet adnak. Azólta, bogy 
e ' tör tént ezen á rendáns parasztokkal, szem
látomást komorkodnak , hallgatnak, s tu
lajdonosaiknak, kiktől a' jószágot árendá-
ba vet ték , semmit se ' szóiknak. Sok f̂ e 

törvényte lenségekre vetemednek ezen 
Pántl ikás e m b e r e k ; mintha Hadi-biztosok 
Volnának, magoknak lovakat requhálnaK 
's addig j á rnak ide-'s-tova rajtok még csa 
fel nem dő lnek , 's ahkpr elcsapván má
sokat requfrá lnak, melyből az a í o s Z 

következik , h o g y , mint a'ragadozók, e-
'géaz éjjel- széllyel csavarogván, ehr 
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jadnak nappal nem dolgozhatván , 
földjeiket miveletlén hagyják. Mások a' 
juhpásztorok fegyvereit veszik' - e l , söt 
barmaikat is elragadozzák, hogy élhesse
nek. Nékünk eszszerént még ezen esz
tendőben v a g y éhelhalást vagy pedig, mint
hogy 'ezen haramiák már 2 v a g y 3 ezer 
puskára szert te t tek, nyilvánságos rebel-
liót kell vá rnunk . Már gyakran öszsze-
csapnak most a' katonasággal majd a* Po-
litzia' fegyveres embereiA^el, a' midőn 
mind két részről történik ember ha lá l , a' 
nélkül, hogy Dublinba tudnának valamit 
a' dolog" felöl. Ezen Pántlikás emberek 
kegyetlensége már annyira ment , hogy 
nem régen egy szerencsétlén ember t , 
egy estve a' házánál megta lá lván , ke
gyetlenül megölték 's azután háza ' ajtajá
ra szegeztek. Oly kegye t l enek , mondom, 
's a, gyilkosságban oly pallérozottak, hogy 
azon gyilkosságokat, mellyeket elkövet
nek , a' hazámra nézve szégyellem meg
írni." . 

Ezen lármának tüze mind toyábbto-
vabb s egygyik Grófságból . a' másikba 
harapózik. Már a 'Wes tmeátha i Grófságra 
is által ment. Nagy igyekezettel vágynak 
a fegyvergyüjtésen. E g y számos csapat-
jok Mártz. 3-dikára virradó éjjehAthlone 
Városától 3 , óra távolságra három előkelő 
embereknek házaikat ver te - fe l 's mindén 
°tt talált fegyvert elvit t , a' honnét Chan-
non- Bridge felé m e n v é n , útjokban min
denütt ekképpen ragadoztak. 

A' D u b 1 i n i Újság Mártz. 6-ikánirja, 
h°gy az azelőtt való héten egy es tve , mint. 
ők mondták, azért prédálták ki O r e i l l y 
n evü Urnák Cölemanstownban lévő há-
z á t , hogy azt hallották v.olt, hogy ka
szármát akarnának belölle csinálni , 'i-t. 

U j j a b b Ú j s á g o l t . 

S p a n y o l O r s z á g . — - Mártz.p - dikén 
estve oly hír kelvén hirtelenül szárnyra 

Madridban, hogy W e l l i n g t o n , incog-
nito , megérkezett volna, egyszerre nagy 
zsibongás támodott m inden felé, melly 
mind addig meg nem szűn t , míg ki nem 
nyilatkozott , hogy az egész, hír költe
mény. 

Midőn Madridban ezen revolutziónak 
következésében a' politikai vélekedésekért 
fogva volt személlyek a' fogházakból "ki
bocsáttattak, más féle gonosztévőkis hasz
nálni akarták az alkalmatosságot; a' strá-
zsákra rohantak-, fegyvereiket elvették 's 
őket magokat megöl ték: d e ' nem sokáig 
örvendhettek a' szabadságnak, minthogy 
fegyveres seregek mentek ellenek, 's rajok 
tüzelvén 1 7 - t e t megültek közzülök 's a' 
többeket a' tömlöczbe viszsza kergették; 

A' Párisi Monitor oly híradást tett 
Mártz. 20-dikán közönségessé, hogy mind 

"azok a' Frantzia Országban találtató Spa
n y o l o k , kiknek eddig hazájukba viszsza 
m e n n i ' szabad nem volt , már most az 
oda való viszszamenetelre való passusért 
a Parisban lévő Spanyol Követhez járul
ha tnak , minthogy az ö Királlyok, Mártz. 
8 - dikán költ végzése által megparantsol-
t a , h o g y valamint azok, kik az Ország
ban politikai vélekedéseikért fogva ültek 
haladék nélkül szabadon bocsáttassanak, 
úgy , mind azok, kik hasonló okból idegen 
Országokon- tartózkodnak , az Országba 
viszsZabocsáttassanak. 

Mártz. 9-dikén ily nevezetes Végzést 
adott-ki a 'Kirá ly : — „Minehutánna 7 - ben 
kiadott Végzésem által meghatároztam , 



h o g y azon Const í tutzióra , mel lyet a ' K ö 
zönséges és Rendkívül való Cortesék 1 812-
b e n Kadiksban kihirdettek, megesküdjek : 
e h e z k é p p e s t feltettem m a g a m b á n , hogy 
e z e n h i t e t , addig i s , míg a' Constitutzió 
által" meghatároztatot t m ó d o n a' Cortesek' 
j e len lé tében , kiknek öszszegyüjtetését m á r 
m e g r e n d e l t e m , le tehetném ', most e löre-
va lóképpen i s , egy Jun ta ' k e z é b e , mely
n e k tagjai a' Nemzet ' bizodalmát bíró sze-
mél lyek lesznek , l e t egyem. 

, ,A ' Személ lyek , kikből e zenJ Juh t a 
á l l jon , ezek l e g y e n e k : Kardinális Bour-
bon a' Toledói Érsek , min t Elölülő; Ge-
nera l -Lieutenant Don Francisco Ballasté-

V a l ó s á g o s S p a n y o l e r e d e t ű K o s o k n a k és m e g n e m e s i t e t t anya
j u h o k n a k 's B á r á j i y o k n a k L i c i t á l t a t í s a . 

N e m e s Mosony V á r m e g y é b e n Oteyény mellet t Szent Miklóson. (S. Niki ón) Gróf 
Z i c h y Uradalma ' részéről hírül ada t ik , h o g y ott a' jövő Május' 8 , 9 és iO-dik 
Mapjain valóságos Spanyol eredetű Kosok és- megnemesi tet t a n y a Juhok, jBára-
i iyaikkal e g y e t e m b e n , va lamint e g y e n k é n t , ú g y többek is e g y ü t t , L i c i t á l á s 
által fognak eladattatni. A ' vásárlás véget t megjelenendő (Ti t t . ) Vendégeknek fo
gadtatásáról 's t a r t a t ásá ró lk i t e lhe tö módon fognak az Uradalmi kastélyban gondos« 
kodni . 

S z á z forint Húszas pénz t lehetett^ v e n n i Váltó czédulában : —-
" Már tz ius '28 - d ikán 25ö —- 2 9 - d i k é n 25o• — forintért, 

Bankactíak darabja (mel lyek lOOÖ Rf .V. Cz , és 100 Rf. Conv. Pénzről Vágynak), 
fizetődött Mártz. 28 -d ikán 6x5} —• 29-dikén 612 forinton Húszas Pénzben. 

gok:> a' ya ladó l id i P ü s p ö k ; D. Manue-
Abad y Que ipo ; D. Manuel Lardizabail 
D.Matteö Valdemorós ; D. Vicente, San'cho, 
Inzsinör Oberster; A ' Taboadai Gróf; D. 
Francisco Crespo de Te jada ; D. Bernardb 
de Tesrrino; D. Ignacio Pezuela." 

„Minden Rendelések és intézetek", 
me l lyeke t az Országlószék a' Corfeseknek 
öszsze gyülekezéséig teszen, csak ezen Jun-
tának helybehagyásával adattassanak-ki. 
Költ a' palotában Mártzius' 9.- dikén 
1820-ban. —. . 

„ É n , a' K i r á l y . 



Haza i D o l g o k és egyéb To lda l ékok 

M a g y a r O r s z á g . 

Pesten Mártzius' 20-dikán ezen Ne
mes Vármegyének közönséges gyűlése 
tartatván, a 'Május ' 8-dikán tartandó tiszt
választásra való előkészületek tétettek-meg 
'» ezek között nevezetesen a' határozta-
tot t-meg, hogy kik birnak voksolási jus
sal, mely tekintetken ezen pontok álla-
pittattak-meg: — Voksolási jussal birnak 
i)ször, valamint a' felsőbb ú g y az alsóbb 
Catholicus Papság —- 2)szor, fejenként 
minden telyes idejű nemes e m b e r , a' 
nembirtokos úgy mint a'birtokos.—- 3)szor, 
kik országos hivataljaik miatt a' Vármegyén 
kivül laknak, magok hellyett mások által 
voksoltathatnak: nem külömben a' Vár
megye' kebelében lakó özvegy földes asz-
sionyságok is. —• A' voksolás' munkája 
kitétetendő ládácskákba vetett golyóbisok 
áhal esik, a' melly voksolásnak neve 
s c í u t i n i u m . — Ezen nevezetes gyű
lés, mint Vá rmegye ' Fö Ispányának Pa
latínus 0 Cs. Fö Herczegségének elölülése 
alatt ment véghez. 

Nevezetes innepi pompa ment vég
hez hasonlóképpen'Palatínus ő Cs .Fö Her
czegségének elölülése alatt , és sok n a g y 
embereknek jelenlétekben ugyancsak Pes
ten az Universilás nagy szálájában Mártz. 
23-dikán. Ezen nemzeti innepi pompát 
I ugjobbnak találtuk szóról szóra ú g y ki 
wbii. 
ködv 

», mint az, annak egygyik gyönyör-
ve-szemlélöje által, a Pesti M. Újság

nak 25-dik darabjában leírva találtatik, 
s "iint itt következik: — " , ' 

„A Palotának fö oldalán Trónus emel
e t tt, mellynek mennyezete alatt ö Cs. 
Kh. Felségének, Felséges Ferencz Kirá
lyunknak, mint Nemzetünk kegyes At-
^íúiak nagy képe kitétetett. A' Trónus 

előtt volt helyheztetve a 'Fö Herczegi Elöl
ülőnek asztala, és ka r széke , mellette pe
dig balról Ferdinánd Királyi Fö Herczeg-
n e k , mint a ' 'Magyar n y e l v különös ked
velőjének széke. Jobb felül a' palotának 
hoszszában a' Nemes V á r m e g y e ' részéről 
ezen. tudós Fundatióban foglalatoskodó De-
putátusoknak székeik; balról pedig a' Nem
zeti Museum Tisztviselőinek, és a ' ju ta l 
makkal megbetsült Uraknak helyeik. A' 
Palotának többi részét azon ezekek foglal-
ták-el , mellyek a' meghivato t t , és meg
jelent Fö és Középrendü Uraságoknak vol
tak rendeltetve. — A° Palota ajtajánál a* 
Kir. Universitásnak Tag j a i , mint a' Nem
zeti Culturának Fö terjesztői, két sorban 
állottak a' Fö Herczegnek díszes elfoga
dására. —» Az Universitás aj tajánál , és 
a' gráditsoknál a' Nernés, Vármegyének 
Katonái tísztelkedtek. -— Ö Cs. Kir. Fö 
Herczegségének alázatos meghívására Ns. 
Szent-Királyi László, Nádor - Ispányi Ité-
lö-Mester, mint az emiitett Deputatiónak 
egyik Fö Tag ja , Tekintetes Marczibány 
János Úrral., mint ezen jutalmazó ünnep
lésen a' - dicső Marczibány Famíliának 
Képviselője , voltak kiküldetve. — O Cs. 
K. Fö Herczegsége Jósef, Nádor - Ispány, 
és Ferdinánd Királyi F ö Herczeg egész 
Udvari fényességgel , u g y mint Nagy 
Méltóságxi Gróf Beckers Fö Udvari Mes
t e r , két Kamarás Urak, és két Adjután
sok' késéretével jelentek meg. A' beme
netelnél ö Fö Herczegségeket az egész 
Deputatió mély tisztelettel foganta , és a* 
palotába bevezette. Mihent ö Cs. K. Fö Her
czegsége , az Elölülő, helyet foglalt, kiál
lón Méltóságos Grói Széki Te leky László 
a' Fö Törvényszéknek B rája, és a 'mun-
kálkodó Deputatiónak Elölülője, és tudós 
Magyar beszédben előadta áltáljában a 
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Nemze t i Cul turának szükséges voltát, 's zönségessé a* mul t J ó s e f napi vásárról: 
a' Magyar Nemzet i Culturájára nézve Ná- „ Á m b á r ezen országos vásárra nézve élö--
dor I spány ö Cs. Fö Herczegségének h a k re is nagyon kevés reménség va la : mind 
hatat lan érdemeit . ' azonáltal az, még ezen rosz reménségnél is 

Azu tán felolvastatott Fehé rvá r i U r , sokkal alábbvaló módon ütött ki valamint 
mint Nemes Pest V á r m e g y e Első Al Jegy- az Ország' terméseire , xigy a' kéz-miy ' 
zöje á l t a l , a ' D e p u t a t i ó n a k jegyző Köny- szerzeményeire nézve i s . " 
v e , mellyböl az egész N e m e s Gyülekezet A ' hazai t e rmések ekképpen keltek: 
örömmel ér te t te , h o g y ama ' nagylelkű. G y a p j ú : megnnumito t t egy nyíré-
Hazafinak, Pukói Marcz ibány István ö Ex- s ü , mázsája 6a —80 for. (Conv. pénz.' 
cellentiájának hazafiúi szerzete szerént a z ; ben ) . —• Megfínumitott téli i 3 o — i 5 p , 
1 8 1 7 - d i k esztendőre rendel t 400 forint n y á r i 1 0 0 — 1 4 0 , közönséges 80—90, 
ju ta lomra Nagys. és Fö Tisztelendő Fejér m a g y a r 70—80 for. (ezek már mind Be'. 
György Királyi Taná t sos , Uj - Pesti Pré- esi becs ' szerén t értetődjenek), 
post, és a' Győri T u d o m á n y o s Kerü le tnek V i a s z és M é z . Egy mázsa Sárga 
Fö Igazgatója találtatott é rdemesnek, ugy- Viasz 2 3 o — 2 4 0 , Fejér méz 45 —5o, sár-
min t a' ki több eredet i Magyar jeles mun- ga 35 — 4 0 , 'ba rna 3 o — 3 5 , tisztítatlan 
k á i n k ivül ezen esztendőben a' Geogra- 3 0 — 3 l for. 
p h i a i , és Statistikai Lexikont eredet ikép
p e n a' rég i G e o g r a p h i á v a l , 's a Magyar 
és E rdé ly Országi Geographiákkal meg-
bövi te t te . _ -

Az 1 318-ik esztendőre rendelt , u g y a n 
40O forintokból.álló jutalom Ítéltetett Te- báj 40—45, olvasztott fagyú 45—5o for. 
kintetes Kisfaludi Kisfaludy Sándor LTrriak, P á l i n b a : 1 akó Slivovicza l5—30, 
több Ns. Vá rmegyék Tábla Birájának, a' rozs pálinka i 5 — J 8, törköl pálinka 18-r 
ki Himfi szerelmeivel a' Magyar finomabb 22 for. ^ 
érzést szerentséssen te r jesz te t te , és ezen B o r o k : 1 akó Budai veres ókor 
esz tendőben a' Magyar Regéket,- mint sa- 20—4°> ideji 1 0 — 1 5 , fejér ó 20—4°> 
ját e redet i munkájá t ú jonnan közre bo- ideji 1 0 — 1 6 , mezöföldi bor 4—9 f° r" 
csátotta. Örvendvén a' Deputatió azon , B ő r ö k : 1 p á r ökör bőr /fi~~§0' 
h o g y illy nagy é rdémü Hazafinak ezen tehénbör 3 5 — 4 5 , borjúbör 5—6, ^ 6 t 

alkalmatossággal a' maga tiszteletét; 's a' 
N e m z e t n e k haladását ki jelenthetné. 

(A' többi köve tkez ik ) . 

D o h á n y : Egy mázsa Döbrei 22 — 
34, Szegedi 1 4 — 24, Debreczeni 18—21., 
Pécsi 1 5 — 1 8 , Palánkai 9 — 14 f° r-. 

Z s i r a d é k : l mázsa Tehénvaj 60 
"—65, zsir 28 — 3 5 , szalonna 24""^° ' 

A' Pesti Polgár Kereskedöség' részé
ről i lyen panaszolkodó híradás tétetett kö-

1 4 — 1 8 , júhbör 4— 8 for. 
1 mázsa hamuzsi r 2 8 — 3 5 , Szefoo 

2 8 — 3 2 , repczeolaj 36—41 , lenmag" 1?' 
3 5 — 4 0 , Apáti kende r 45—48 for. 

1 Köböl gubats 1 8—22 , 100 dara 
szar 7 — 1 8 for. 

Redak tor : Pánczél Dánie l - nyomtatja Hirschfeld Félix. 


